Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczerstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogoéw Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Maj3 one na celu ochrone
uzytkownikow przed zagrozeniami wynikajacymi z
niewtfasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z myslg o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

1. Ryzyko uszkodzenia czapki: Nieprawidtowe
umieszczenie czapki w formie moze prowadzic¢
do jej deformaciji.

2. Ryzyko obrazen: Uzytkowanie w sposdb
niezgodny z instrukcja moze spowodowaé urazy
podczas otwierania lub zamykania formy.

3.  Ryzyko uszkodzenia pralki: Niewtasciwe

umieszczenie formy w pralce moze
spowodowac jej uszkodzenie.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

®  Przed pierwszym uzyciem zapoznaj sie z
instrukcja obstugi i upewnij sie, ze wszystkie
elementy formy sg w dobrym stanie.

e  Umiesc¢ czapke w formie zgodnie z ilustracjami
w instrukcji, upewniajac sie, ze daszek jest
odpowiednio zabezpieczony.

e Uzywaj formy wytgcznie w pralce o
odpowiednich wymiarach, unikajac programéw
o wysokich obrotach.

o  Nie uzywaj formy w suszarkach bebnowych,
ktére moga uszkodzi¢ zaréwno forme, jak i
czapke.

Utylizacja

e  Produkt oddaj do odpowiedniego punktu
zbiorki odpaddw plastikowych lub zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczgcymi recyklingu.

English

These safety guidelines have been prepared based on
the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on
general product safety (GPSR). They aim to protect
users from hazards resulting from improper use.
Warnings have been formulated in a simple and
understandable manner, with older adults and
individuals with mobility limitations in mind.

Risk Analysis

1. Risk of cap damage: Incorrect placement of
the cap in the frame may lead to deformation.

2. Risk of injury: Improper use may result in
injuries when opening or closing the frame.

3. Risk of washing machine damage: Incorrect
placement of the frame in the washing
machine may cause damage.

Safe Usage Instructions

o  Before first use, read the manual and ensure all
parts of the frame are in good condition.

®  Place the cap in the frame as illustrated in the
instructions, ensuring the brim is properly
secured.

e  Use the frame only in washing machines of
appropriate size, avoiding high-speed cycles.

e Do not use the frame in tumble dryers, as this
may damage both the frame and the cap.

Disposal

e  Dispose of the product at a suitable plastic
recycling facility or in accordance with local
recycling regulations.

Cestina

Tato bezpecnostni doporuceni byla pfipravena na
zakladé pozadavkut nafizeni (EU) 2023/988 o obecné
bezpeénosti vyrobkl (GPSR). Jejich cilem je chranit
uzivatele pred riziky vyplyvajicimi z nespravného
pouzivani. Upozornéni byla formulovana jednoduse a
srozumitelné, s ohledem na starsi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

1. Riziko poskozeni cepice: Nespravné umisténi
Cepice do formy muzZe vést k jeji deformaci.

2. Riziko zranéni: Nespravné pouzivani mize
zpUsobit zranéni pti otevirani nebo zavirani
formy.

3. Riziko poskozeni pracky: Nespravné umisténi
formy v praéce muze zpUsobit jeji poskozeni.

Pokyny pro bezpecné pouzivani

e  Pred prvnim pouZitim si prectéte navod a
ujistéte se, Ze vSechny Casti formy jsou v
dobrém stavu.



o  Umistéte Cepici do formy podle ilustraci v
ndvodu a zajistéte, aby byl kSilt spravné
upevnén.

e  Formu pouzivejte pouze v prackach vhodné
velikosti, vyhnéte se programim s vysokymi
otadckami.

e  Formu nepouZivejte v bubnovych susickach,
které mohou poskodit formu i Cepici.

Likvidace

e  Pouzitou formu odevzdejte do sbérného mista
pro plastovy odpad nebo podle mistnich
predpist o recyklaci.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poziadaviek nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpecnosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je ochrana
pouzivatel'ov pred rizikami vyplyvajicimi z nespravneho
pouzivania. Upozornenia boli formulované jednoducho
a zrozumitelne, s ohladom na starsich I'udi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

1. Riziko poSkodenia ciapky: Nespravne
umiestnenie ¢iapky do formy moze viest k jej
deformacii.

2. Riziko zranenia: Nespravne pouzivanie moze
spOsobit zranenia pri otvarani alebo zatvarani
formy.

3. Riziko poskodenia pracky: Nespravne
umiestnenie formy v pracke moze spbsobit jej
poskodenie.

Pokyny na bezpecné pouzivanie

e  Pred prvym pouzitim si precitajte navod a
uistite sa, Ze vSetky Casti formy su v dobrom
stave.

e  Ciapku umiestnite do formy podla ilustracii v
navode a zabezpecte, aby bol Silt spravne
upevneny.

e  Formu pouzivajte len v prackach vhodnej
velkosti, vyhnite sa programom s vysokymi
otadckami.

e  Formu nepouZivajte v bubnovych susickach,
ktoré mozu poskodit formu aj ¢iapku.

Likvidacia

e  PouZitl formu odovzdajte na miesto uréené na
zber plastového odpadu alebo podla miestnych
predpisov.

Deutsch

Diese Sicherheitsrichtlinien wurden gemaR den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 iiber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen
die Nutzer vor Gefahren schiitzen, die durch
unsachgemafRe Verwendung entstehen. Die
Warnhinweise wurden einfach und verstandlich
formuliert, insbesondere fiir dltere Menschen und
Personen mit eingeschrankter Mobilitat.

Risikoanalyse

1. Risiko von Miitzenbeschiddigungen: Eine
unsachgemaRe Platzierung der Mitze in der
Form kann zu Verformungen fiihren.

2. Verletzungsrisiko: Unsachgemafer Gebrauch
kann Verletzungen beim Offnen oder SchlieRen
der Form verursachen.

3. Risiko von Schiaden an der Waschmaschine:
Falsche Platzierung der Form in der
Waschmaschine kann zu Schaden fihren.

Sicherheitsanweisungen

e Lesen Sie vor der ersten Benutzung die
Anleitung und stellen Sie sicher, dass alle Teile
der Form in einwandfreiem Zustand sind.

e  Platzieren Sie die Miitze gemal den
Anweisungen in der Form und stellen Sie
sicher, dass der Schirm korrekt gesichert ist.

e  Verwenden Sie die Form nurin
Waschmaschinen mit geeigneter GroRe und

vermeiden Sie Programme mit hoher
Schleuderdrehzahl.

e  Verwenden Sie die Form nicht in
Wiéschetrocknern, da dies die Form und die
Miitze beschadigen konnte.

Entsorgung

e  Entsorgen Sie das Produkt in einer
Sammelstelle flir Kunststoffabfdlle oder gemaR
den lokalen Vorschriften.

YKpaiHCbKa

Lli iHcTpyKuLii 3 6e3nekn nigrotoBaeHo BignoBigHoO A0
sumor PernameHty (€C) 2023/988 w00 3aranbHoi
6e3nekun npoaykuii (GPSR). BoHM cnpamoBaHi Ha 3axucr



KOPUCTYyBauiB Big PU3UKiB, AKi BAHUKAIOTb Yyepes
HeHanexHe BUKOpUCTaHHA. MonepepyKeHHA
chopmynboBaHO NPOCTO i 3pO3yMino, 3 ypaxyBaHHAM
notpeb nogeii noxmuaoro Biky Ta ocib i3 obmexkeHoro
pyxamsicTio.

AHani3 pusukis

1. Pu3uK NOWKOAMKEHHA KenKku: HenpasunbHe
PO3MILLEHHA KENKM Yy GOpMi MOXKe Npu3BecTn
b0 i pedopmalyi.

2.  Pu3uK TpaBmyBaHHA: HeHanexHe

BMKOPUCTAHHSA MOMKe MPM3BECTU 40 TPaBM nif
yac BifKpuBaHHA abo 3aKpuBaHHA GOPMM.

3.  PuU3KK NOLIKOAXKEHHA NpasibHOI MaLUMHU:

HenpasunbHe posmilleHHA GopMM B NpabHii
MaLUUHI MOXKEe CMIPUYUHUTY §i NOLIKOAMKEHHA.

IHCTPYKLUiT 3 6e3ne4YHOoro BUKOPUCTaHHA

e [lepes nepwunm BUKOPUCTAHHSAM O3HallomTecs
3 IHCTPYKLi€EIO Ta NepeKoHakTecs, Wo BCi
YaCTUHW GOPMM B HANEKHOMY CTaHi.

®  PosmicTiTb Kenky y popmi 3rigHo 3
iNtoCTpaLiaMM B iHCTPYKLIT, NepeKoHaBLUMKCD,
LLLO KO3UPOK HafiMHO 3aKpinaeHui.

o  BuKopucTOBY#TE GOpMY /MLIE B NPANbHUX
MaLLMHAX BiANOBiIg4HOro po3mipy, yHUKaoumn
nporpam 3 BUCOKUMM 0bepTamu.

e He BMKOpUCTOBYIMTE dOPMY B CyllapKax Ans
6i/1M3HM, OCKINIbKYM Lie MOKe MOLIKOAWUTM AK
dopmy, Tak i Kenky.

YTunisauin

e [lepepaiite BUKOpUCTAHY GOPMY 40 NYHKTY
360py NIACTUKOBMX Bigxoais abo yTunisynte ii
BifMNOBIAHO 4,0 MiCLEBUX NpaBu.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite
conform cerintelor Regulamentului (UE) 2023/988
privind siguranta generala a produselor (GPSR). Ele sunt
menite sa protejeze utilizatorii de riscurile cauzate de
utilizarea necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate simplu si clar, avand in vedere persoanele in
varsta si pe cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

1. Risc de deteriorare a sepcii: Amplasarea
incorecta a sepcii in forma poate duce la
deformarea acesteia.

2. Risc de ranire: Utilizarea necorespunzatoare
poate cauza raniri Tn timpul deschiderii sau
inchiderii formei.

3. Risc de deteriorare a masinii de spalat:
Pozitionarea gresita a formei in masina de
spdlat poate provoca daune.

Instructiuni de utilizare sigura

e Tnainte de prima utilizare, cititi manualul si
asigurati-va ca toate partile formei sunt in stare
buna.

e  Plasati sapca in forma conform instructiunilor,
asigurandu-va ca cozorocul este bine fixat.

e  Utilizati forma numai in masini de spalat de
dimensiuni adecvate, evitand ciclurile cu viteza
mare.

e Nu utilizati forma n uscatoare, deoarece
aceasta poate deteriora atat forma, cat si
sapca.

Eliminare

e  Predati forma utilizatd la un centru de reciclare
a plasticului sau conform reglementarilor
locale.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utmutatasokat az (EU) 2023/988
altalanos termékbiztonsagi rendelet kdvetelményei
alapjan készitették el. Céljuk, hogy megvédjék a
felhasznaldkat a nem megfelel6 hasznalatbdl eredd
veszélyektdl. Az utasitasokat egyszeriien és érthetGen
fogalmaztak meg, kiilonos tekintettel az id6sebbekre és
a mozgaskorlatozottakra.

Kockazatelemzés

1. Sapka sériilésének kockazata: A sapka
helytelen elhelyezése a formaban deformaciét
okozhat.

2. Sérilésveszély: A forma nem megfelel
hasznalata sériiléseket okozhat a nyitds vagy
zaras soran.

3. Mosodgép karosodasanak kockazata: A forma
nem megfelelS elhelyezése a mosdgépben
karosodast okozhat.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

e  Elsé hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati
Uutmutatét, és ellendrizze, hogy a forma

minden része megfelel6 allapotban van.



o  Helyezze a sapkat a formaba az utasitdsok
szerint, biztositva, hogy a sild megfelelGen
rogzitve legyen.

o  (Csak megfelel6 méretli mosogépekben
hasznalja a format, kerilje a magas centrifuga
fordulatszamot.

o Ne haszndlja a format szaritégépben, mivel ez
karosithatja a format és a sapkat is.

Hulladékkezelés

® A hasznalt format adja le m{anyaghulladék-
gy(ijté helyen, vagy kezelje a helyi elGirasok
szerint.

Bbarapcku

Te3n MHCTPYKLMUM 332 6€30NacHOCT Ca U3rOTBEHU B
CbOTBETCTBUE C UBUCKBAHUATA Ha PernameHT (EC)
2023/988 oTHOCHO obwaTa 6e30NacHOCT Ha NPOAYKTUTE
(GPSR). Te ca npegHa3HayeHMn Aa 3aWUTAT
notpebuTennTe oT PUCKOBE, NPOM3TUYALLM OT
HenpaBuAHa ynotpeba. UHCTpyKuuuUTe ca
dopmynupaHu AacHo u pasbupaemo, ocobeHo 3a
Bb3PaACTHM XOpPa M XOpa C OrpaHUYEHa NOABUXKHOCT.

AHanus Ha pucKoseTe

1. PwucK oT noBpepa Ha WankaTa: HenpasuaHoTo
nocTaBsiHe Ha LlankaTa BbB popmaTa MoXe Aa
posege fo pebopmaums.

2. Puck ot HapaHsaBaHe: HenpaBunHaTa ynorpeba
MOXe A3 NPUYMHN HapaHABaHWA NPU OTBapAHe
unu 3aTBapsaHe Ha popmarta.

3.  PuCK OT noBpega Ha nepasHaTta MawuHa:
HenpaBunHOTO pasnonoeHve Ha dpopmara B
nepasiHaTa malluHa MOXe Aa A NoBpeaMu.

UHcTpyKLuMM 3a 6e3onacHa ynortpeba

e [lpeau nbpeaTa ynotpeba npoyeteTe
PBKOBOACTBOTO U CE YBEPETE, Ye BCUYKM YacTu
Ha ¢popmaTa ca B A06PO CbCTOSHME.

e [locTaBeTe LWankaTa BbB dopmaTa crnopes

WHCTPYKLMMTE, KaTo Ce yBepuTe, Ye Ko3upKaTa
e NpaBWIHO 3aKpeneHa.

e i3nonseaiite dopmarta camo B nepasHu

MaLUMHM C NOAXOAALL, pa3mep U u3bareaite
nporpamu ¢ BUCOKM 060pOTH.

e  He usnonssaite GopmaTa B CYyLIMIHN MALLUHMU,
TbiA KaTO TOBA MOXKE @ NoBPeAU KaKTo
dopmaTa, Taka M Wankara.

U3xBbpnaHe

e T[IpesaiiTe n3nonssaHaTa dopma B NYHKT 3a
cbbupaHe Ha N1acTMacoBM OTNAABLLM UK
CbIMAaCHO MECTHUTE pasnopesbu.

EAANVIKA

AuTég oL 0bnyieg aoddalelag Exouv cuvtaxOei
cOpudwva pe tig anacrjoelg tov Kavoviopouv (EE)
2023/988 yia tn YeVIKA achAAELa TWV POIOVTIWY
(GPSR). Z16)0G TOUG Eival N POCTACIA TWV XPNOTWV
oo Kw8UVoU G Ttou TIPOKUNTOUV amnod echaipévn
Xprion. OLodnyisg £xouv StatunwOel anAd ko
katavontad, Aappavovrag unoPn NAKLWHEVOUG Kot
ATONA KE KWNTIKOU G TLEPLOPLOLOUIG.

AvaAuon Kwwduvwv

1. Kivéuvog Inuiag oto kartého: Aavbaopévn
TomoBETNon Tou Kaméhou otn popua pmopel
va TTPOoKaAEoEL Ttapapopdwan.

2. Kivéuvog tpavpatiopou: Eadpalpévn xprion
UTtopel va TTPOKAAECEL TPAUUATIONOUG KATA TO
avolypa f to kKAelowo tng dopuag.

3.  Kivéuvog BAaBNG oto mAuvthplo: AavBaopévn
TornoBetnon tng GOpHAG 0TO TMAUVTAPLO Umopel
VoL T(POKOAEDEL INULA.

0bnyieg Aodaroug Xpriong

e [lpw amo tnv mpwtn xprion, dtapdote to
gyxewidlo kat PePalwdeite dtL OAa ta pépn TNG
dbpuag eival oe kalf katdotaon.

e  TomoBetriote To KaTéNo 0T hopua cUudwva
Ue TIg 0dnyieg, Staopalilovrag otL To yeioo
€lvol owoTtd achaAlopévo.

o  Xpnowonoleite tn $poOppa LOVO OE TTALVTNPLA
KatdAAnAou peyéboug, amodevyovrag
Tipoypappata UPnAwv otpodwv.

e Mnv xpnowornoleite tn popua o
oTEYVWTNPLA, KOOBWG UIopEl va TipokaAEoeL
{NULA ot GOpUa KOL TO KATEAO.

Ar6ppupn

o  Anoppipte tn doOpua o€ onpEio CUANOYAG
TIAQLO TIKWV QTTOPPLLUATWY 1) CUMWVA LE TOUG
TOTILKOUG KOVOVLORLOUG.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal Europos
Sajungos reglamento (ES) 2023/988 dél bendro
produkto saugumo (GPSR) reikalavimus. Jomis siekiama
apsaugoti vartotojus nuo riziky, kylanciy dél netinkamo



naudojimo. Instrukcijos suformuluotos paprastai ir
suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio amziaus Zmones ir
asmenis su judéjimo apribojimais.

Rizikos analizé

1. Kepurés pazeidimo rizika: Netinkamas kepurés
jdéjimas j forma gali sukelti deformacija.

2. Suzeidimo rizika: Netinkamas naudojimas gali
sukelti suzalojimus atidarant ar uzdarant
forma.

3. Skalbyklés pazeidimo rizika: Netinkamai jdéta
forma gali paZeisti skalbykle.

Naudojimo instrukcija

®  PrieS pirma naudojimg jsitikinkite, kad visi
formos elementai yra nepazeisti.

o |dékite kepure j forma taip, kad krastelis bity
saugiai pritvirtintas.

e  Naudokite formg tik tinkamo dydzio
skalbyklése, venkite greity sukimosi rezimuy.

o  Nenaudokite formos dzZiovyklése, nes tai gali
pazeisti formga ir kepure.

Atlieky tvarkymas

e  Atiduokite naudotg forma j plastiko atlieky
perdirbimo punktg arba laikykités vietiniy
atlieky tvarkymo reikalavimy.

Latviesu

Sis drosibas vadiinijas ir sagatavotas saskana ar ES
Regulas (ES) 2023/988 prasibam par visparéjo produktu
drostbu (GPSR). Tas ir paredzétas, lai aizsargatu
lietotajus no riskiem, kas saistiti ar nepareizu lietosanu.
Instrukcijas ir veidotas vienkarsi un saprotami, nemot
véra vecakus cilvékus un personas ar kustibu
traucéjumiem.

Riska analize

1. Cepures bojajuma risks: Nepareizi ievietota
cepure var tikt deforméta.

2. Savainosanas risks: Nepareiza lietoSana var
radit traumas, atverot vai aizverot formu.

3. Velas mazgajamas masinas bojajuma risks:
Nepareizi novietota forma var sabojat masinu.

Lietosanas instrukcija

e  Pirms pirmas lietoSanas parliecinieties, ka
formas elementi ir laba stavoklr.

e |evietojiet cepuri forma, drosi nostiprinot tas
malinu.

® Izmantojiet formu tikai piemérota izméra
mazgajamajas masinas, izvairoties no augstas
grieSanas programmas.

e  Neizmantojiet formu zavétajos, jo tas var
sabojat formu un cepuri.

Atkritumu apsaimniekosana

o  Nododiet formu plastmasas parstrades punkta
vai ievérojiet vietéjos atkritumu
apsaimniekosanas noteikumus.

Suomi

N&ama turvallisuusohjeet on laadittu EU-asetuksen (EU)
2023/988 yleisti tuoteturvallisuutta koskevien
vaatimusten mukaisesti. Niiden tarkoitus on suojata
kayttdjia vaarinkdytosta johtuvilta vaaroilta. Ohjeet on
kirjoitettu yksinkertaisesti ja selkeasti, erityisesti
iakkaita henkiloita ja lilkkuntarajoitteisia ajatellen.

Riskianalyysi

1. Lippalakin vaurioitumisriski: Vaarin sijoitettu
lippalakki voi vahingoittua tai menettaa
muotonsa.

2. Vammautumisriski: Vaara kaytto voi aiheuttaa
vammoja avaamisen tai sulkemisen aikana.

3. Pesukoneen vaurioitumisriski: Vaara asettelu
voi vahingoittaa pesukonetta.

Kayttéohjeet

e  Tarkista ennen ensimmaista kayttod, etta
muotin kaikki osat ovat hyvassa kunnossa.

e  Aseta lippalakki muottiin siten, ettd sen lippa
pysyy kunnolla paikallaan.

e  Kayta muottia vain sopivan kokoisissa
pesukoneissa ja valta korkeita
linkousnopeuksia.

e Ald kdyta muottia kuivausrummussa, silld se voi
vahingoittaa muottia ja lippalakkia.

Jatehuolto

e Vie kdytetty muotti muovinkierratyspisteeseen
tai havita paikallisten sdaantéjen mukaisesti.



Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu sa
zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Cilj im je zastititi korisnike od rizika
uzrokovanih nepravilnom uporabom. Upute su
formulirane jednostavno i razumljivo, s naglaskom na
starije osobe i osobe s ogranicenom pokretljivoscu.

Analiza rizika

1. Rizik oStecenja kape: Nepravilno postavljanje
kape u formu moZe dovesti do deformacija.

2. Rizik ozljede: Nepravilna uporaba moze
prouzrociti ozljede prilikom otvaranja ili
zatvaranja forme.

3. Rizik ostecenja perilice: Pogresno postavljena
forma moze ostetiti perilicu rublja.

Upute za sigurno koristenje

®  Prije prve uporabe provjerite jesu li svi dijelovi
forme u dobrom stanju.

e  Postavite kapu u formu prema uputama,
osiguravajuci da je Silt pravilno pricvrscéen.

e  Formu koristite samo u perilicama
odgovarajuce velicine, izbjegavajuci programe s
visokim brzinama centrifuge.

o Nemojte koristiti formu u susilicama rublja, jer
to moze ostetiti i formu i kapu.

Zbrinjavanje

e  Iskoristenu formu odloZite na mjesto za
reciklazu plastike ili prema lokalnim propisima.

Slovenski

Ta varnostna navodila so pripravljena v skladu z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o splo$ni varnosti
izdelkov (GPSR). Namenjena so zasciti uporabnikov pred
tveganiji, ki izhajajo iz nepravilne uporabe. Navodila so
napisana preprosto in razumljivo, s poudarkom na
starejSih osebah in osebah z omejeno mobilnostjo.

Analiza tveganj

1. Tveganje za poskodbo kape: Nepravilno
namescena kapa v formi lahko povzroci
deformacije.

2. Tveganje za poSkodbe: Nepravilna uporaba
lahko povzroci posSkodbe pri odpiranju ali
zapiranju forme.

3. Tveganje za poskodbo pralnega stroja:
Napacna uporaba forme lahko poskoduje pralni
stroj.

Navodila za varno uporabo

e  Pred prvo uporabo preverite, ali so vsi deli
forme v dobrem stanju.

e  Kapo namestite v formo v skladu z navodili, pri
¢emer zagotovite, da je Silt pravilno pritrjen.

e  Uporabljajte formo samo v pralnih strojih
ustrezne velikosti in se izogibajte programom z
visoko hitrostjo centrifuge.

e  Forme ne uporabljajte v susilnih strojih, saj
lahko to poskoduje formo in kapo.

Odstranjevanje

e  Formo oddajte na zbirno mesto za recikliranje
plastike ali jo odstranite v skladu z lokalnimi
predpisi.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été rédigées
conformément aux exigences du Réglement (UE)
2023/988 relatif a la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs contre les
risques liés a une utilisation incorrecte. Les instructions
sont formulées de maniére simple et claire, en tenant
compte des personnes agées et des personnes a
mobilité réduite.

Analyse des risques

1. Risque d'endommagement de la casquette :
Une mauvaise position de la casquette dans le
moule peut entrainer des déformations.

2. Risque de blessure : Une utilisation incorrecte
peut causer des blessures lors de I'ouverture
ou de la fermeture du moule.

3. Risque d'endommagement de la machine a
laver : Une mauvaise utilisation du moule peut
endommager la machine.

Instructions d'utilisation sécurisée

e  Avant la premiére utilisation, vérifiez que
toutes les pieéces du moule sont en bon état.

®  Placez la casquette dans le moule
conformément aux instructions, en vous
assurant que la visiere est correctement fixée.



e  Utilisez le moule uniquement dans des
machines a laver de taille adaptée, en évitant
les cycles a grande vitesse.

o Ne pas utiliser le moule dans les séche-linges,
car cela pourrait I'endommager ainsi que la
casquette.

Elimination

e  Déposez le moule usagé dans un point de
recyclage des plastiques ou conformez-vous
aux réglementations locales.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido elaboradas
conforme a los requisitos del Reglamento (UE)
2023/988 sobre seguridad general de los productos
(GPSR). Su objetivo es proteger a los usuarios frente a
los riesgos derivados de un uso inadecuado. Las
instrucciones estan redactadas de manera simple y
clara, teniendo en cuenta a las personas mayores y
aquellas con movilidad reducida.

Anadlisis de riesgos

1. Riesgo de daiio a la gorra: Colocar la gorra de

forma incorrecta en el molde puede causar
deformaciones.

2. Riesgo de lesiones: Un uso inadecuado puede
causar lesiones al abrir o cerrar el molde.

3. Riesgo de daiio a la lavadora: El uso incorrecto
del molde puede dafiar la lavadora.

Instrucciones de uso seguro

e Antes de usar por primera vez, verifique que

todas las piezas del molde estén en buen
estado.

e  Coloque la gorra en el molde siguiendo las
instrucciones, asegurandose de que la visera
esté correctamente fijada.

e  Utilice el molde Unicamente en lavadoras de
tamafio adecuado y evite los ciclos de alta
velocidad.

o  No utilice el molde en secadoras, ya que esto
podria dafarlo junto con la gorra.

Eliminacion

o  Deseche el molde usado en un punto de

reciclaje de plasticos o conforme a las
normativas locales.

Svenska

Dessa sdkerhetsanvisningar har tagits fram i enlighet
med kraven i forordning (EU) 2023/988 om allman
produktsdkerhet (GPSR). De dr avsedda att skydda
anvédndarna fran risker som uppstar vid felaktig
anvédndning. Instruktionerna ar skrivna pa ett enkelt
och tydligt sitt, med hansyn till dldre personer och
personer med begransad rorlighet.

Riskanalys

1. Risk for att skada kepsen: Felaktig placering av
kepsen i formen kan orsaka deformation.

2. Riskfor skador: Felaktig anvandning kan orsaka
skador vid 6ppning eller stangning av formen.

3. Risk for skador pa tvdattmaskinen: Felaktig
anvandning av formen kan skada maskinen.

Saker anvandning

Kontrollera fore forsta anvandning att alla delar
av formen ar i gott skick.

e  Placera kepsen i formen enligt anvisningarna
och sdkerstall att skarmen ar korrekt fixerad.

e  Anvand formen endast i tvattmaskiner av
lamplig storlek och undvik hégvarviga program.

e  Anvind inte formen i torktumlare, da detta kan
skada bade formen och kepsen.

Kassering

e Lamna den anvanda formen till en
atervinningsstation for plast eller enligt lokala
foreskrifter.

Portugués

Estas orientagOes de seguranga foram preparadas de
acordo com os requisitos do Regulamento (UE)
2023/988 sobre seguranga geral dos produtos (GPSR).
Destinam-se a proteger os utilizadores de riscos
decorrentes de uma utilizagdo inadequada. As
instrugdes estdo formuladas de forma simples e clara,
com especial atengdo para os idosos e pessoas com
mobilidade reduzida.

Anadlise de Riscos

1. Risco de danificar o boné: Colocar o boné
incorretamente no molde pode causar
deformacgGes.

2. Risco de les6es: O uso inadequado pode
causar ferimentos ao abrir ou fechar o molde.



3. Risco de danificar a maquina de lavar: O uso
incorreto do molde pode danificar a maquina.

Instrugdes de Utilizagdo Segura

e  Antes de usar pela primeira vez, verifique se
todas as partes do molde estdo em bom
estado.

e  Coloque o boné no molde conforme as
instrugdes, garantindo que a aba esta
corretamente fixada.

e  Use o molde apenas em maquinas de lavar de
tamanho adequado, evitando ciclos de alta
rotagao.

e  Ndo utilize o molde em maquinas de secar, pois
isso pode danifica-lo juntamente com o boné.

Descarte

e  Deposite o molde usado num ponto de
reciclagem de plasticos ou conforme as
regulamentacgdes locais.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met de vereisten van Verordening
(EU) 2023/988 inzake algemene productveiligheid
(GPSR). Ze zijn bedoeld om gebruikers te beschermen
tegen risico's die voortvloeien uit onjuist gebruik. De
instructies zijn eenvoudig en duidelijk geformuleerd,
met bijzondere aandacht voor ouderen en personen
met mobiliteitsbeperkingen.

Risicoanalyse

1. Risico op schade aan de pet: Een onjuiste

plaatsing van de pet in de mal kan vervorming
veroorzaken.

2. Risico op verwondingen: Onjuist gebruik kan
verwondingen veroorzaken bij het openen of
sluiten van de mal.

3. Risico op schade aan de wasmachine: Onjuist
gebruik van de mal kan schade veroorzaken.

Veiligheidsinstructies

e  Controleer voodr het eerste gebruik of alle

onderdelen van de mal in goede staat
verkeren.

e  Plaats de pet in de mal volgens de instructies
en zorg ervoor dat de klep goed vastzit.

®  Gebruik de mal alleen in wasmachines van een
geschikt formaat en vermijd programma's met
hoge snelheid.

e  Gebruik de mal niet in wasdrogers, omdat dit
schade kan veroorzaken aan zowel de mal als
de pet.

Verwijdering

o  Lever de gebruikte mal in bij een recyclingpunt
voor plastic of volg de lokale regelgeving.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Sono
pensate per proteggere gli utenti dai rischi derivanti da
un uso improprio. Le istruzioni sono formulate in modo
semplice e comprensibile, con particolare attenzione
agli anziani e alle persone con mobilita ridotta.

Analisi dei Rischi

1. Rischio di danneggiare il cappello: Posizionare
il cappello in modo errato nella forma puo
causarne la deformazione.

2. Rischio di lesioni: Un uso improprio puo
causare lesioni durante I'apertura o la chiusura
della forma.

3. Rischio di danneggiare la lavatrice: Un uso
scorretto della forma puo danneggiare la
macchina.

Istruzioni per un Utilizzo Sicuro

e  Primadell'uso, verificare che tutte le parti della
forma siano in buono stato.

e  Posizionare il cappello nella forma seguendo le
istruzioni, assicurandosi che la visiera sia
correttamente fissata.

e  Utilizzare la forma solo in lavatrici di
dimensioni adeguate, evitando cicli ad alta
velocita.

e  Non utilizzare la forma nell'asciugatrice, poiché
potrebbe danneggiare sia la forma che il
cappello.

Smaltimento

e  Smaltire la forma usata presso un punto di

raccolta per plastica o secondo le normative
locali.



